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pravnega reda pri vračanju na Švedskem 

  

V prilogi vam pošiljamo Izvedbeni sklep Sveta o priporočilu za odpravo pomanjkljivosti, 

ugotovljenih leta 2021 med ocenjevanjem uporabe schengenskega pravnega reda pri vračanju na 

Švedskem, ki ga je Svet sprejel na seji 19. decembra 2022. 

V skladu s členom 15(3) Uredbe Sveta (EU) št. 1053/2013 z dne 7. oktobra 2013 bo to priporočilo 

poslano Evropskemu parlamentu in nacionalnim parlamentom. 
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PRILOGA 

Izvedbeni sklep Sveta o 

PRIPOROČILU 

za odpravo pomanjkljivosti, ugotovljenih leta 2022 med ocenjevanjem uporabe 

schengenskega pravnega reda pri vračanju na Švedskem 

SVET EVROPSKE UNIJE – 

ob upoštevanju Pogodbe o delovanju Evropske unije, 

ob upoštevanju Uredbe Sveta (EU) 2022/922 z dne 9. junija 2022 o vzpostavitvi in delovanju 

ocenjevalnega in spremljevalnega mehanizma za preverjanje uporabe schengenskega pravnega 

reda1 ter zlasti člena 31(3) Uredbe, 

ob upoštevanju Uredbe Sveta (EU) št. 1053/2013 z dne 7. oktobra 2013 o vzpostavitvi 

ocenjevalnega in spremljevalnega mehanizma za preverjanje uporabe schengenskega pravnega reda 

in razveljavitvi Sklepa Izvršnega odbora z dne 16. septembra 1998 o ustanovitvi stalnega odbora o 

ocenjevanju in izvajanju Schengenskega sporazuma2 ter zlasti člena 15(3) Uredbe, 

ob upoštevanju predloga Evropske komisije, 

                                                 
1 UL L 160, 15.6.2022, str. 1–27. 
2 UL L 295, 6.11.2013, str. 27. 
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ob upoštevanju naslednjega: 

(1) Za Švedsko je bilo od 3. do 9. aprila 2022 opravljeno schengensko ocenjevanje na področju 

vračanja. Po ocenjevanju je bilo z Izvedbenim sklepom Komisije C(2022) 4780 sprejeto 

poročilo z ugotovitvami in ocenami, v katerem so navedene dobre prakse in pomanjkljivosti, 

ugotovljene med ocenjevanjem. 

(2) Člen 31(3) Uredbe Sveta (EU) 2022/922 z dne 9. junija 2022 o vzpostavitvi in delovanju 

ocenjevalnega in spremljevalnega mehanizma za preverjanje uporabe schengenskega 

pravnega reda določa, da se za ocenjevanja, opravljena pred 1. februarjem 2023, ocenjevalna 

poročila in priporočila sprejmejo v skladu z Uredbo (EU) št. 1053/2013 in zlasti členom 15 

Uredbe. 

(3) Švedska posebno pozornost namenja zagotavljanju, da se s pridržanimi osebami ravna 

humano in dostojanstveno, kar je bilo še posebej pozitivno. 

(4) Podati bi bilo treba priporočila za ukrepe, ki bi jih morala Švedska sprejeti za odpravo 

pomanjkljivosti, ugotovljenih pri ocenjevanju. Glede na pomen spoštovanja schengenskega 

pravnega reda, zlasti Direktive 2008/115/ES, bi bilo treba prednost dati izvajanju priporočil 

1, 2, 3, 7 in 9. 

(5) Da bi zagotovili enotno uporabo direktive o vračanju, je treba na podlagi ustrezne sodne 

prakse Sodišča izvajanje priporočila 1 podpreti z namenskimi razpravami v kontaktni 

skupini za direktivo o vračanju. To pojasnilo razlage navedenega priporočila ne bi smelo 

posegati v izvajanje [ostalih] priporočil Sveta za odpravo pomanjkljivosti, ugotovljenih med 

ocenjevanji, opravljenimi v skladu z Uredbo Sveta (EU) št. 1053/2013. 
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(6) Ta sklep bi bilo treba poslati Evropskemu parlamentu in nacionalnim parlamentom držav 

članic. Švedska bi morala v skladu s členom 21(1) Uredbe Sveta (EU) 2022/922 v dveh 

mesecih od sprejetja sklepa pripraviti akcijski načrt, da se izvedejo vsa priporočila in 

odpravijo pomanjkljivosti, ugotovljene v ocenjevalnem poročilu, ter ga predložiti Komisiji 

in Svetu – 

PRIPOROČA: 

Švedska bi morala: 

1. v vseh odločbah o vrnitvi, izdanih nezakonito prebivajočim državljanom tretjih držav, 

navesti obveznost, da zapustijo ozemlje vseh držav schengenskega območja, da bi 

odpotovali v določeno tretjo državo, v skladu s členom 3(3) in (4) Direktive 2008/115/ES; 

sprejeti ukrepe za zagotovitev spoštovanja načela nevračanja, kadar tretja država vrnitve ni 

navedena v odločbi o vrnitvi, ker je ni mogoče identificirati v skladu z nacionalnim 

pravom ali nacionalno pravno prakso; 

2. sprejeti potrebne ukrepe, da se zagotovi, da odločbe o vrnitvi, izdane nezakonito 

prebivajočim državljanom tretjih držav, nalagajo obveznost zapustitve območja 

EU/schengenskega območja in vrnitve v eno od tretjih držav, opredeljenih v členu 3(3) 

Direktive 2008/115/ES; 

3. spremeniti prakso izvajanja, da se zagotovi, da imajo prepovedi vstopa, izdane v zvezi z 

odločbami o vrnitvi, učinek na celotno EU/schengensko območje v skladu z opredelitvijo 

prepovedi vstopa iz člena 3(6) Direktive 2008/115/ES; 

4. zagotoviti, da veljavnost odločb o vrnitvi ni časovno omejena; 

5. izboljšati interoperabilnost sistemov vodenja zadev, ki jih uporabljajo organi, vključeni v 

postopek odstranitve; 
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6. sprejeti potrebne ukrepe za zagotovitev, da so vsi nezakonito prebivajoči državljani tretjih 

držav obveščeni o svojih odločbah o vrnitvi, tudi v primeru pobega, da bi odločbe o vrnitvi 

začele veljati brez odlašanja; 

7. spremeniti nacionalno zakonodajo, da se zagotovi, da se trajanje prepovedi vstopa določi 

po individualni oceni vsakega primera v skladu s členom 11(2) Direktive 2008/115/ES; 

8. spremeniti izvedbena pravila in prakso, da se zagotovi, da pridržanje pred odstranitvijo, 

tudi v primerih agresivnih državljanov tretjih držav, poteka v posebnih centrih za 

pridržanje, kot je določeno v členu 16(1) Direktive 2008/115/ES; 

9. zagotoviti učinkovitost sistema za spremljanje prisilnega vračanja v skladu s členom 8(6) 

Direktive 2008/115/ES z zagotavljanjem popolne neodvisnosti organa za spremljanje; 

povečati intenzivnost spremljanja prisilnega vračanja in vzpostaviti učinkovit mehanizem 

za povratne informacije. 

 

V Bruslju, 

 Za Svet 

 predsednik/predsednica 
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